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KATÓNAK!
Három 'sszu évnek kínszenvedései 

néznek vissza rátok !
1 udjátok ti azt nagyon jól, hogy a 

hazáért és királyért — ha ennek szive 
együtt dobban a nemzetével — szolgálni 
öröm és üdvösség, meghalni edes, de hóhér 
zászló és hóhér himnusz alatt szolgálni : 
pokolbeli kárhozat.

Ti néktek pedig három hosszú év 
alatt csak ebben a pokolbeli kárhozatban

tákra ; ennek a zászlónak a lobogása mel­
lett vitték a besorozott névtelen félisteneket 
cserepároknak es a külföld rabjainak ; en­
nek a zászlónak lobogása jelezte Spielberg 
és Joseístadt, Olmütz és Kufstein várfokán 

nemzet virágainak tömlöczsir-

És tudjátok e, hogy miért kell nektek 
békességben lennetek ?

Azért, mert ha rajtatok bármiféle jog­
talanság és méltatlanság is esik meg : Ma­
gyarország törvénykönyvét úgy csinálták 
meg 67-ben, hogy kínzóitoktól se a magyar 
kormány, se a magyar országgyűlés egy 
hajszálnyi elégtételt sem tehet. Kiköthetnek 
benneteket azért, mert például a Kossuth- 
nótát daloljátok ; sötét tömlöcz.nek a fe­
nekére vethetnek benneteket azért, mert ez 
„Ungarischer Hund“ megszólítására vissza 
morogtok : de azért se a magyar ország­
gyűlésnek, se a magyar kormányzatnak 
összes hatalma (pedig ez is volna tán va­
lami !) titeket meg nem védhet hadnagy ur 
Formánok aljasságai ellen.

Nektek, inig a kélfejü sasos csákó 
alatt vagytok : Becs és azok a pribék kin-

a magyar 
jait ?

Tudjátok e azt magyar katonák, hogy 
ti azt a zászlót ünnepelitek meg, annak a 
nótának a hangjaira ereszkedtek térdre, a 
melyeknél a ti öreg apáitokat lövette és 
akasztatta az osztrák ? Szivetek be nem 
veszi, lclketek meg nem tűri, egy cscppbéli 
voreték meg nem szívleli: s nektek mégis 
tömjénezni kell ezeknek az istentelen bál 
ványoknak !

No hát magyar katonák : ennek a 
szentségiéien állapotnak akarunk mi már 
egyszer veget vetni, Becsnek négyszáz esz­
tendős német uralmát megtörni, az osztrák 
hadsereget az országból kipusztitani, lába 
nyomát sóval bevetni, hogy fajzatának még 
a maga is kivesszen Magyarországból.

A kipusztitott osztrák hadsereg helyébe 
pedig a magyarul beszélő magyar hadsere­
get akarjuk tenni. Ez ellen azonban Bécs 
erősen a talpára áll és mivel ellenünk, akik 
alkotmányunk és törvényeink sziklabástyá­
ján állunk, semmit som tehet : hát rajtatok, 
szegény katonákon áll bosszút.

Ebből a bosszúból megérthetitek ka­
tonák, hogy 400 esztendő óta minden ba- 

Bécs, amely annyi 
bűnt követett el nemzetünk ellen, hogy So­
dorna és Gumóra sokkal ártatlanabbui ju­
tottuk a sóstenger lenekére.

Most azonban az a kérdés, hogy ti 
mit fogtok csinálni ? Eszetekbe fog-o jutni 
a nóta :

Tíz esztendő nem a világ,
Enyém lesz a legszebb virág !

Mert hiszen három hónap csakugyan 
nem a világ, ezt a bécsi bosszút még ki 
lehet állni. Emlékeztetlek benneteket arra, 
hogy Bocskay, Bethlen, Thököly és Rákócy 
idejében száz esztendeig állott a magyar 
Bécs ellenében zászlók alatt és mégse hall­
tunk bele, sőt erősebbek vagyunk, mint va­
laha. Vegyétek eszetekbe, hogy ti azért szol­
gáltok most tovább, hogy öcsétek már a 
magyar hadseregnek legyen első katonája.

És ámbár én azt szeretném, ha Ma

szentséges magyar nyelvén végezzétek.
Nem akar beleegyezni I
Sőt azt akarja, hogy ti továbbra is 

azon a Magyarország területén zsarnoki 
nyelven, hóhér zászló alatt, hóhér himnusz 
mellett szolgáljatok.

Az osztrák császárnak nem kell a ma­
gyar hadseregben se a magyar nyelv, se a 
48-as törvényünkbe iktatott három szinü 
zászló, se Kölcseynek szent tüzü himnusza.

Ellenben a független, az osztrák csá­
szárnak alá nem vetett Mugyarorszag terü­
leten kell neki a német nyelv, az undok 
fekotesárga zászló és utálatos Gotterhalte.

Tudjátok-e azonban azt, ti magyar ka­
tonák, hogy micsoda zászló, meg micsoda 
himnusz az, amelyek alatt ti szolgáltok ?

Tudjátok-e ti azt, hogy Világos után 
ez a templom tornyába kitűzött feketesárga 
zászló, meg az a himnusz volt a hódítás 
első fecskéje ; ezekből láttuk meg először, 
hogy az ország leigázódott, hogy Magyaror­
szág fenevadak körmei közé jutott, hogy a 
magyarnak vége lett, ur lett a muszka, a 
német s a legvégén ... áll az akasztófa, 
áll, hogy annyi magyar hős nemzetség czi- 
meróbe a bitófa beillesztessók !

Tudjátok-e ti azt, magyar katonák, 
hogy ennek a zászlónak a lobogása és en­
nek a himnusznak a dallamai mellett vitték 1 
a nemzet márlir-hüseit a magyar Golgo- 1

•rasa

tok 1 . . .
Mindenkópen pedig örüljetek : hogy ti 

vagytok Magybrországon az utolsó osztrák 
katonák !

Kalmár Antal dr.
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II. Jellasics.
Az osztrák császár által szabadalma 

zott, folfrisitett Khuen kabinet létre jött 
Vagy logaláljb is létre jöttének utolsó stá­
diumában vaá. Támogatja, már egységesen 
a kipróbált, patent, magyar voltukat megta­
gadó kormánypártiak szolgacsordája.

A gép készen áll. Csak mozgásba kell 
hozni. Részei már úgysem kívánkoznak két­
felé, mert erős, tizenhárom próbás kapcsok 
tartják egybe. -- Mert közős érdekük van, 
mert a Közgazdasági Tevékenység eltemetett 
elfelejtett idejét látják visszatérni.

Különböző részei különböző anyagok 
ból vannak. Van nemes fém, finom aczél, 
réz, vas, de összeolvadnak sajátos undorító, 
alávaló önös czéljaik érdekében . . .

Még csak biztonsági szelep is rajta áll 
gr. Apponyi Albert személyében, a minek a 
gép belsejében levő felesleges, az osztrák 
katonai csordának nem tetsző nemzeti szel­
lemnek felszínre julattása a czél, nehogy 
explodatio álljon be.

A menetrend is készül, most állítják 
össze az osztrák jog rablók székhelyén a 
héja vigyorgásu, jellemtelenül hetver.kedö, 
gyűlölködő „nagy egész“ elmélet harkályai.

Előre sejthető, hogy ez inkább a sö­
tétség leple alattéjszaka fog működni,teljesen 
megrakodva komisz, becstelen rongy osztrák 
portékával ; törvénytelen ház feloszlatással 
klottürrel, szájkosárral, korrupt erőszakos 
választásai, a nemzet jogaiért küzdők elgá- 
zolása, tönkretevése czéljaból . . .

De egyre nem számítottak ezek a 
durva, kimé ellen, ravaszul hízelgő gőzük : 
hát ha felszedik eöle a síneket! Hát ha 
felrobbantják ezt az egész fekete-sárga ké­
szítményt.

A nemzeti bomba hatásos. A küzdők 
karjai erősek. Haragjában felséges a nép és 
dicsőséges nagy harczában. Így már eleve 
kizárva lehetőségét annak, hogy a nemzeti 
jogok teljesítésének reményeit széttépje, s 
megsemmisítse . . .

Négy heti rövid dicstelen pünkösdi | 
királysága közben és utanu még világosul) j 
ban kitűnt, hogy ez a gépiesen erőszakos 
alkotmány sértő, vesztegető nem való arra, 
hogy egy országot kormányozzon, hisz semmi 
közjogi érzéke sincs és nem lehet ennek 
semminemű talentuma, sem arnbicziója, — 
kivéve a vad osztrák elveket, melyeket vall 
— hogy a pártok közt fölmerült differen 
cziákat elsimítsa. Még hogy ha a nemzeti 
követelések teljes elismerésével jönne, még 
akkor sem tűrnénk a miniszterelnöki szék­
ben egy olyan embert, kinek oly megveten­
dően rut a múltja.

Húsz évi működése alatt megmutatta, 
hogy mit tud. A lánezok csörömpölése, a 
nép ezrei szórnak átkot búcsúztatásul utána. 
Az erőszakos, vesztegetések, korrupt válasz­
tások közt is kivívta Horvátországban a 
rekordot, amennyiben megmondta előre,hogy 
12-nél kevesebb 14-nél több ellenzéki kép­
viselő nem választatik meg ...

Vesztegetőnek helye a parlamentben 
nincs. Hiába mosta tisztára a fekete ör­
dögöt a parlamenti vizsgáló bizottság. Mert 
regi szálló ige ez : Az követte el a bűnt, 
akinek haszna volt belőle. Ez tiszta dolog.

És ez a szerencsétlen flotás akarja 
megoldani azt a nagy problémát, mely előtt 
áli most a nemzet de nem békés utón ha­
nem tüzzel-vassal. Ha kell tárgyalásokkal, 
ha kell törvény sértéssel, alkotmány tiprás- 
sal: ha kell olyan választásai,mely kiirtója 
az ellenzéket a föld színéről . . .

És ez az ember akar újra kabinetet 
alakítani, aki szertelen gőgjében közlegelö

nek nézi az országot, bika akolnak az or­
szággyűlést. Egyik kezében abrakos tarisz­
nyával, másik kezében korbácscsal kinál- 
gatja veszett programját, moly egyenesen a 
nemzeti szellem el len tör. De a magyarok 
Istene újólag meg menti a sokat sanyarga 
lőtt nemzetet a rémtől. Bizzunk !

Egyszer már megsogitétt, egyszer már 
kitűnt, hogy ez nem vészmadár, ez nem 
ütő kártya ; hanem madárijesztö, házaló, 
kinek az üzlete a becsi rongy portéka miánt 
csődbe jutott, vállalkozása fiaskót vallott. 
Reméljünk !

Megbomlott agyvelövol, mérhetetlen 
hiúsággal, komisz hetvenkedö modorával és 
éltetve a magyarok iránt való gaz gyűlöl­
ködéstől, hirdette Lueger Becs város polgár- 
mestere a tartománygyülésen : Jönni fog uj 
Jellasics ! És jött Khuen Hédervárv képében. 
Vissza lehetne verni, még csirájáoan elfoj­
tani ezt az uj Jellasicsot, ha nem ütött 
volna ki a magyaron vészes betegsége — a 
labanezoskodás. Meg lohetn tanítani mó- 
resre a Luegeroket, a Körbereket és a többi 
ragadozó saskeselyüket, hanem ütötte volna 
fel rut fejét a partoskodas, a visszavonás.

Követik, támogatják, éijonezik a haza 
nemzet ellenségét — Khuent, a jellemtclen, 
elvtelen haszonleső rabszolgák csapata. Czól- 
jok, tulmenni a császári jograbló szolga 
csordáknak vakmerőségén, hogy használható­
ságokat a bécsi udvar előtt annál hatásosab­
ban beigazolják.

Tehát meg találhatók Récsey Ádá- 
mok . . . Ugyanis ez a Récsey aláírta azt
a rendeletet, mely alkotmányt felfüg­
geszti.

Tehát találtalak még olyan férfiak, 
kik az akkori nagy időkben, a muszkához 
menő deputáczióba önkent resztvettek s a 
kik behozták sajat nemzetükre az idegen el­
nyomó hadsereget.

Tehát nem veszett ki hitvány fajtájok 
azoknak, kik az. idegen seregbe beosztott 
polgári biztosok voltak, hogy kalauzolják az 
ellenséget és annak iparkodtak élelmet szo­
rozni sajat hazajok ellen.

Hazánk egén beborult. Csak még a 
villámok czikáznak. S mindennap hullo csil 
lúgként foszűk szét egy-ogy reményünk.

A nemzetnek a passzív ellenállás te 
lére kell lepnie. Ez hosszabb, de biztosabb, 
mint a forradalom ; a szabadságharcz leve 
retése után is ezt a passzív ellentállást fej­
tette ki a nemzet és mint a história mu­
tatja : eredménynyel. Lassan, de biztosan. 
Higgadtság és megfontoltság legyen a jelszó.

A függetlenségi pártnak pedig a lesze­
relés látszatát is kerülnie kell; mert ez jog­
feladás lenne. Ha nem is nyíltan, de hallga­
tagon, mert a közmondás igy szól ; „Aki 
halgat az beleegyezni látszik." Már pedig 
Deák Ferencz a 67. alap leromtöjo a haza 
bölcse mondotta egyik remek beszédjében : 
„Amit erőszakkal vesznek el tőlünk, azt 
még visszaszerezhetjük, d) amiről magunk 
mondtunk le, az örökre elveszett."

Reméljük, hogy királyunk kimondta a 
végső, de nem az utolsó szót.

Még nem harangoztak, de már boeste- 
ledett.

Rákóczy 1 Kossuth 1 öntsétek lángoló 
honszerolmetek csak egy parányát sziveinkbe, 
hogy a vakok lássanak, a siketek hallgassa­
nak, hogy a szegényeknek az evangyeliumot 
hirdethessék.

Küzdjünk, bizzunk, reméljünk I
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Állategészségügyi mizériák.
in.

(*) A mi a közvágóhidi állapotokat il­
leti, lássuk most mik azon bajok, melyeknek 
orvoslása, nagyban hozzájárulna a mosta­
nában nagyon felzudult kedélyek lecsilla­
pításához.

Tudvalevő dolog ugyanis, hogy hen­
tesek és mészárosok régen sürgetik a köz­
vágóhidi szabályzat reformját, különösen 
azon terhek leszállítását, a melyek most ott 
az iparosok nyakába szakadnak.

Ilyen első sorban a fogyasztási adó le­
szállítása.

Jól tudjuk, hogy a fogyasztási adót 
úgy a bor, mint a húsra a kincstár szabja 
ki a városra, vagy is a kincstár kiszab 
egy jókora összeget s a város — nehogy 
idegenek kezére kerüljön — kénytelen el­
fogadni. Már most ha a város kárt nem 
akar vallani, úgy szabja meg a korcsmaro­
sok, hentesek és mészárosok által fizetendő 
dijakat, hogy abból még a kezelési költség 
is kijöjjön —■ de még maradjon is valami, 
így nö a fogyasztási adó évröl-évre: igy 
lesz az lassanként elviselhetetlen teherré.

De mert a város épen azért váltja meg 
évröl-évre a fogyasztási adót, nehogy az 
egyesek kapzsisága folytan még sujosabbá 
tétessek, tehát a várost nem üzleti haszon 
kecsegteti : szerintünk lehetne e terhen oly 
formán segíteni, hogy a város szigorúan 
csak annyit vetne ki és szedne be, arnonyi- 
ben neki van és no számítson tartalék töke 
gyűjtésre ; legfejjebb a pálinka felékre vet­
hetne ki még egyszer annyit, mint most 
van, mert ha ez által a pálinka fogyasztás 
kissebb mérveket is öltene az csak örvende­
tes jelenség lenne.

A másik baj a vágóhídi dijak magas 
volta. Ez sincsen indokolva, mert a város 
a vágóhidat közegészség szempontjából épí­
tette, ez tehát nem nyerészkedesi vállalat. 
Szerintünk ott legfejjebb csak annyit kellene 
bevenni a mennyi a fenntartáshoz okvetle­
nül szükséges. De a város nemcsak ebből 
húz hasznot, hanem még a jéggyártás­
ból is.

Tudvalevő dolog ugyan is, hogy a 
vágóhidat jégnélkül képzelni sem lehet. Hogy 
e tekintetben se legyen fennakadás, jég­
gyárat rendezett ott be a város. Ez nagyon 
helyén van, csak az nem helyes, hogy ezt 
a jéggyárat kiadták haszonbérbe egy con- 
sortiumnak, mely consortium nem azt tartja 
feladatának, hogy első sorban a vágató hen­
teseket és mészárosokat lássa el jéggel, ha­
nem azt, hogy vendéglősök, kávésok, szóval 
másnemű üzletemberek szükséget ne lássa­
nak. A hentes és mészáros — értem alatta 
a kisebbrendü iparosokat — csak akkor 
kapnak jeget, ha jut nekik.

Hogy ez igy áll szívesen szolgálunk 
példákkal, ha ugyan erre szükség lenne. Sőt 
tudunk egy esetei, hogy az illető hentes 
iparos estétől éjfélig ott állította fogatát 
csak hogy jeget kapjon — de nem kapott.

Hogy a nyári meleg időkben ilyen jég- 
kiszolgálás mellett mennyi hús romlik meg 
a kisiparosnál azt kiki elképzelheti ; vala­
mint ellehet képzelni azt a keserűséget is a 
mi a kisiparos szivét eltölti, látván mellőz- 
totósét.

Ezt az állapotot nem szabad a város­
nak tűrnie. Kezelje a jógipart a vágóhídi 
igazgató hivatalból s fordítsa a termelést 
részint a vágóhíd, részint az ott vágató 
iparosok szükségletére. Hiszen ha azontúl is 
lesz felesleg, hát azt adják a nagy közön­
ségnek.

Piacz-utcza 44 szám alatt dr. Ujfalussy ház
Letzter József

Fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási műterme.
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Nelm ugyan azzal okolják meg a jég. 
hiányt hogy kevés a viz a vágóhídon. Hát 
ez a haj csakugyan megvan, sőt gyakran 
megesne, hogy a mi viz a hentesek és mé­
szárosok rendelkezésére all, zavaros, isza- 
f°8’ *ö‘ Au"d°rt gerjesztő. És még is mit 
látunk í Azt, hogy még ezt a kevés vizet 
is megdezsmálja a mérnöki bölcsesóg elve­
zetvén a vágóhídi kút vizét a sertés rakodó 
állomásra.

Nohát ez hallatlan könnyelműség 
melyet mentegetni semmivel sem lehet 
Hiszen ha a sertésrakodóhoz viz kell hát 
furassanak oda kutat, annyiból kitel volna! 
a mennyibe az a vízvezeték került, de ne 
vigyék el onnan a hol amúgy is nehezen 1 
fedezi a szükségletet.

• ^událkozni lehet azon, hogy ezt maga 
a vágóhídi igazgató megengedte, de csudá­
latos lenne az is, ha e fonákság megszün­
tetésére a város feje nem intézkednék.

De meg kell változtatni a fogyasztási 
adó befizetésének eddigi módját is.

Mert úgy van a dolog, hogy a hentes, 
vagy mészáros előbb itt bent a városon meg-1 
fizeti a fogyasztási adót s azután megy ki a 1 
vágóhídra vágni.

A henteseknél gyakran megesik, hogy 
a levágott sertés húsa borsókás lesz, mely 1 
azután a közfogyasztásból azonnal kiz’áratik ! 
s rendőri felügyelettel valamelyik szappanos-j 
hoz számitatik, a ki pár krajezárt ad kiló­
jáért. j

Hát micsoda igazság van abban, hogy 
ez az ember, megfizette a fogyasztási adót,' 
a hús tőle elkoboztatík és megsemmisitte-1 
tik, s a fogyasztási adó neki vissza nem j 
téríttetik.

Megesik hogy valamely esemény foly­
tan kényszer vágásnak van szüksége, de 
mert meg van szabva bogy vágatni este! 
hány óráig lehet, ez a vágás olyan idő-1 
pontban kell hogy történjék, a mikor már a I 
fogyasztási adót befizetni nem lehet.
... . Ha még*s — mert kénytelen vele ,azi 
illető — levágta a jószagot, másnap már! 
lap László tensur olyan büntetést szab ki j 
rá, hogy nyöghet alatta.

Ezen és több hasonló okokból kivána-j 
tos volna, hogy a hús fogyasztási adó kinnt j 
a vagohidon szedessék, és hogy a paragrafu- | 
sok a humánitás elvei szerint alkalmaztas­
sanak.

És mert mint már fentebb mondottuk, i 
a város a közvagóhidat nem nyerészkedési I 
czélból, hanem közegészségi tekintetekből! 
építtette, a vágatási, akol használati dijak 
kivetésénél nem haszon szempontjából kel-1 
lene eljárni, hanem legfeljebb csak olyan > 
összeget szedni be, a miből a szorosan vett 
fentartási költség kikerül.

Mindenesetre szükséges, hogy a vágó-J 
hidi helyiségek kibövittessenek és az akiok ■ 
megszaporittassanak. I

A helyiségek oly szűkök, hogy ott a | 
munkások alig férnek egymástól, e miatt | 
támadnak veszekedések sőt véres vereke- j 
dések, az aklok kevés volta pedig azt ered­
ményezi, hogy — mint már történt — egvikI 
a másik sertését vágja le.

Még egy körülményt akarunk az illetői 
körök figyelmébe ajánlani.

Azt tapasztaljuk ugyanis, hogy egy idő 
óta annyira felszaporodott a kontár hentesek 
és mészárosok száma, hogy néha alig lehet 
tőlük a vágóhídon mozogni. Ugyan is sok 
hentes és mészáros nem alkalmaz a vága- 
lásnál tanult segédeket, mert ezek munkáját 
drágának találja, hanem mindenféle faczér 
munkásokat, a kik ezt a mesterséget soha 
nem tanulták s ez által kiszorulnak olyan 
szegény szakemberek a kik egész életükön 
ezen a pályán küzködtok de szegények lévőn 
önállóságra nem tehettek szert. '

Szóval sok szegény mészáros és hentes

mert a vá­
dé tudatlan

segéd nem tud munkát kapni, 
góhid elvan árasztva olcsó — 
napszámosokkal.

Ki lenne tehát mondandó, hogy a 
vágásoknál csak szakemberek alkalmazandók 
s hogy a vágóhidru — mint vágatási segé­
ly0* -- csak is olyan egyének bocsáthatók 
be, kiknek az ipartestület igazolványt szol­
gáltát ki arról, hogy valóban szakemberek.

Kgyidöben már az ilyen bárczák kiállí­
tására szükséges összeget be is szedték a 
hentesek és mészárosoktól, — de hogy hova 
lett { nem tudatik.

Pedig a közönségnek is érdeke, hogy 
a vágóhídon ahoz nem értők ne kontárkod­

ásnak, mert a ki ehez nem ért, nem csinál- 
I hat tiszta munkát.

NAPI HÍREK.

Egyre kérünk : majd ha hazamentek, 
Mondjátok el itt mit láttatok. 
Mondjátok meg testvéreiteknek :
Itt is élnek java-magyarok 1 
És él köztünk, élni fog örökre 
Nagy Rákóczi dicső szelleme . . . 
Kuruczok voltunk s azok leszünk mi, 
Mig c ak lesz Kassának egy köve I

Kovács Zsigmond

A debreczeniekhez.
Ezen a Debreczen és a debreczeniek 

szeretetétől eltelt vers a kassai „Felső Ma­
gyarország“ czimü újságban jelent meg a 
magya elkü derék költő a „Csokonai Kör* 
kassai kirándulásakor közölte ezt a meleg­
hangú szép költeményt, melyet becsénél, 
mint vonatkozásánál fogva érdemesnek tar­
tunk közölni.

Isten hozott e „kuruc?* városba,
Jó „cívisek* mindannyitokat I 
Székhelyén a hős Rakócziaknak 
Magyar érzés, magyar ajk fogad.
Titeket is ugyanaz a szellem 
Tölt el, a mi minket idefeiin.
A mi lángra gyújtja a mi szivünk,
Iiteket se hagy az hidegen.

De ott lenn a hortobágyi sikon,
Délibábos rónaláj felett :
Mást képzelni tán nem is lehetne,
Mim igazi magyar szellemet.
Bölcsetekben fületekben zeng már 
Dalainknak édes-bus szava . .
Hát hogy is ne számíthatna rátok,
Jóban, roszban a tnagyai haza ? 1

Csokonay lelkes városából,
Föl ide mihozzánk jöjjetek,
Vágytok látni, mik „ereklyeként* itt 
Egy hős korból egybegyültenek,
Vagytok látni: mik maradtak hátra 
Kétszáz évnek bősz tuséiból . ,
A ki itt jár, az „mindent* megérthet 
Dicsőséges nagy Rákócziról I

Zivataros, vésszel telt időkben 
Megmutatta mindig Debreczen :
Hogy előljár lettben, áldozatban,
Ha segitni kell a nemzeten.
A szabadság fényes lobogója 
Ugv lengett ott, mint talán sehol . . .
Ilyen népnek fiai előtt még 
Kassa kurueza is meghajol I

Nagy Rákóczi városába mostan 
Sok ezernyi honfi vándorolt;
Múlt időknek dicsteljes varázsa 
Újra szülte a Rákóczi-kort.
Mind kedves volt, a ki csak közénk jött, 
Mind gyönyörrel nézte a szemünk . . .
S ti veletek hogyne fokozódnék 
Jó „cívisek !* a mi örömünk ? !

A tanács és Márton Imre indítványa.
Marion Imre bizottsági tag — mint 

azt már tegnap jeleztük — indítványt 
adott be a ma délután tartandó köz­
gyűlés elé, melyben a közgyűlés által 
utasítani kéri a tanácsot, hogy még az 
önként befizetett adókat se fogadja el 
és hogy az önként jelentkező ujon- 
czoknál tagadjon meg mindenféle köz­
benjárást. — A tanács Puky főispán 
elnöklésével ma déli 12 órakor tartott 
ülésén foglalkozott Márton Imre indít­
ványával és ezzel kapcsolatosan a 
miniszterelnök ama leiratával, melyben 
már előre jelzi, hogy az önkéntes adó 
befizetésére vonatkozó megtagadó ha­
tározatokat megsemmisíti. — A tanács 
egyhangúlag kimondotta, hogy a min. 
elnök ezen leiratát figyelembe nem 
veszi, azt törvénytelennek tartja és a 
Márton Imre indítványát magáévá teszi 
és elfogadás végett ajánlja a közgyű­
lésnek.

A város gasdász tanulói.
A városnak n gazdasági tanintézetben 

megürült egy alapítványi helye. A tanács 
első sorban Györy Kálmánt ajánlja, ha ez 
nem válnék be, úgy Polgári Istvánnal Do­
mokos Dezsővel javasolja az alapítványi hely 
betöltését. J

Hajdúszoboszló sem adózik.
Hajdúszoboszló városának képvi­

selőtestülete közgyűlést tartott, ame­
lyen Félegyháza város hazafias, alkot­
mánytisztelő példáját követték. A köz­
gyűlésen Fekete Sándor polgármester 
elnökölt. Kovács Gyula orsz. képviselő 
és dr. Baltazár Dezső felszólalásai után 
a közgyűlés egyhangúlag elhatározta,
hogy az állami adók beszedését el­
tiltja és mindenkit felszólít arra, hogy 
mig törvény nem lesz, adót U6 fizes­
sen, fiát katonának senki be ne adja.
az önkéntesen jelentkezőktől pedig 
minden hatósági segítséget megvon. 
Hisszük, hogy derék Hajduváros pél­
dáját mielőbb követni fogják, a többi 
testvérvárosak is.

A város magtermelése.
A város magtermelésének bérbeadására 

tegnap tartották meg az árverelést, melyen 
az egyes erdők termését a kikiáltási áron 
alul a következők vették bérbe: Paczert 
Kovács Péter 700 koronát, Fancsikáórt 750 
koronát. Bánkért Nagy Jakab 800 koronát. 
Halápért Szentesi János 560 koronát. Guthért 
Kovács János 1015 koronát. Nagyerdőért 
1060 koronát. Apafájáért Ungvá'-i József 
200 koronát. Monostorért Burai Aálint 515 
koronát. Savóskutórt Rosenthal S. 3600 
koronát.

A tanács ma tartott ülésén foglalko­
zott az árveréssel. Kielégitőnok azt nem 
tartotta, az árverést megsemmisítette és az 
uj árverést jövő hó 6-ik napjának d. e. 10 
órájára tűzi ki.
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Női festészeti és rajztanfolyam
Városunkban a mái 30 ev óta fennálló 

női festészeti es rajztanfolyam ez idén ismét 
megnyílik. A tanfolyam Uálfy József raji- 
tanár és festő szakszerű vezetése alatt az 
áll. főreáliskolában levő műtermében lesz, 
hol városunk a szép iránt érdeklődő hölgyet 
oktatást nyerhetnek a festészet és a rajz 
bármely ágában. A tanfolyamra jelentkezni 
lehet akar az áll. főreáliskolában, akar 
Pálffy József tanár Burgondia-utcza 4. szám 
alatt lévő lukasán.

A ipar és kereskedelmi bank pánczél

Debreczen egyik virágzó népszerű 
pénzintézete a kereskedelmi és iparbank 
nevezetes átalakítást hajtott végre. Az in­
tézet hivatalos helyiségeiben tűz - es be­
törés mentes pánczél szobát állított lel. E 
pánczél szobának legnagyobb érdekessége, 
értéké az, hogy annak minden munká­
ját hazai iparosok végezték 
A hazai ipar ezen ágának a fejlettségén, tö­
kéletesedésén valóban örüinüuk kell. A 
jelző készüléknek kipróbálása, a punczél- 
szoba bemutatása a meghívottak előtt ma 
délután lesz.

Az újvárosi dráma tárgyalása.
A balmazújvárosi drama tár gyalásá 

tegnap délután folytatták. Elsőnek Hegedűs 
Ferenczet, az áldozat térjél majd Buglyo 
Bálintot, az áldozat apját hallgatták ki. 
Mindkettőnek vallomása jelentéktelen. Szem 
tanúként Jenek Józsefet, Rubinstein igná- 
ezot és Buglyó Miklósáét, az áldozat sógor­
nőjét hallgatták ki kik az esetet jelentéktelen 
eltérésekkel egyformán adják elő.A Pinczés 
Imre fenyegetéseiről is mindannyian hallót 
tak beszólni. Azután még Pinczés Fercncz 
és Hüso Péter tanukat hallgattak ki. A tár­
gyalást ina délelőtt tolylatiak. Az egész 
délelőtt a tanuk kihallgatásával tolt el. Első 
sorban Szőke Mihály és Kehesi Gábor csen­
dőrkáplárokat hallgatták ki, kik vádlottnak 
az eifogatás folyamán tanúsított magavise­
letére nézve tettek vallomást. Egyikük ér­
zett rajta pálinkaszagot, másik nem, egyik 
látott nyakán kötél okozta horzsolást, má­
sik nem. A tárgyalás további folyamán Uugi 
Sándor, Ungi Ferenáz, Hőse Ferencz tanu­
kat hallgatták ki, mindannyiát arra nézve, 
hogy vájjon vádlott a tett elkövetésének 
napján pálinkás volt e vagy nem ? Egyhan­
gúlag azt vallották, hogy sok pálinkát ivott 
a Pinczés Feronczné temetése alkalmából, 
de hogy ittas lett volna, azt nem tapasz 
talták. Utánuk a Kerekes Jánosnó kihallga­
tására került a sor. A törvényszék, tekin­
tettel a vallomás esetleges kényesebb ré­
szeire, a tanú kihallgatás' folyamán zart 
tárgyalást rendelt el. A tárgyalást délután 
folytatják.

A bácskai nadályok.
Hetedhét országban nem volt párja a 

bácskai lányoknak. Szépek, mint a korán 
feslő rózsabimbó, aki egyszer azokba a bo­
gár szomezbe tekintett, nem tud azoktól 
szabadulni. így volt ez eddig, de ezután 
másképp lesz, mert a Bácska hivatalos lapja, 
a Bácsmogye — a szép bácskai lányokat 
csúfosan leszólta, ozentulra a pióczák osztá­
lyába sorolta őket. A hivatalos lapban ugya 
nis a következő versike jelent meg, valószínű 
a megye hivatalos poétájától:

Aranyálmok I
Arnnyáltnok 1 ifjú álmok !
Mért mosolygok szívből rátok ?

ígérgettek, Ígérgettek . . .
Meddig higyjek ón inog nektek. I
Aranyálmok : ti szép lányok.
Ti szivén élő nadályok 1

A rabsegélyzö egylet köréből.
A m. kir. igazságügyminiszter f. 1903. 

évre 4000 kor. segélyt engedélyezett a „Dob- 
roczen városi és hajduvármegyei rabsegelyzo 
Egyet“ részére, a mely összegből dUUU bo­
rona az épitcudö menház alakjában adandó 
ki. Ezen végtelenül értékes és nagy adó« 
many mellett örömet teszünk nyilvános 
jelentést arról is, hogy Lukács Ármin, ke­
reskedő ur szakértői di]át, 8 koronát egyle­
tünknek volt szíves átengedni. Hálás köszö­
net érette ! Debreczen, 1903. szept 25 Csiky 
Lajos raLsegélyzó egyleti titkár.

Gólya a czirkuszban.
Nagykikindán a múlt vasárnapi orszá­

gos vasáron történt. A délutáni órákban 
egy Mhk-k nevű ezirkuszosnő éppen a leg­
merészebb mutatványait adta elő a vásári 
közönségnek, mikor egyszerre a szép fiatal 
nő szédülni kezdett, a vállán álló két gyer­
meket nagy ügyességgel lerázta magáról és 
a közönség elől eltűnt. Beszaladt a czirkusz- 
bódéba s itt, mint később kiderült, egy 
egészséges fiúcskának adott életet.

Aradi újság Debreczenről és debreczeniekről
Az „Aradi Híradó“ ban olvassuk Del) 

reczeuröl és a dobi-eczeniekről az alábbi 
kicsit rózsás, kicsit tüskés czikket, mely az 
Uray Sándor tollábói szármázik :

„Debreczen cleg szép város, de Arad­
dal nem hasonlítható össze. Tisztaság s íz­
lés dolgában bizony Arad előbb áil. Nagy, 
ii.-gy alföldi város ez, poros utakkal, rende­
zeti n házsorokkal. Az idegenek előtt maguk 
a debreczeniek igy jellemzik varosukat : 
Debreczennek van gy utczaj >, meg kei 
tornya, semmi több. S ez igaz is. A több­
nyire földszintes épületek, kövezetlen utczák, 
meg nagyon nagy ákaczfak. A debreczeni 
emberek nagyon zárkózott természetűek. 
Minden idegent hűvösen fogadnak, ezért 
eleinte nem képes az ember itt itthon érezni 
magul. A debreczeni embereket százados 
hagyomány alapján „czivis'-oknek nevezik. 
És ezt az elnevezést (magyarul igy : polgár 
N. N.) használják is a nevük előtt. Ennek 
az alapján járta bo minap a pesti lapokat 
az a jól táplált kacsa, hogvJKube ik, midőn deb 
reczeni polgár lett: „Bolgár ‘ramagyarosította. 
Érdekes szokása a cíviseknek, hogy vasár­
naponként ezerszámra kiáltanak a városház 
előtti térre, unatkozni. Büszkén szoktak 
ilyenkor feltekinteni a közeli kéttornyú nagy­
templomra. Büszkék reá, hogy ők kálomis­
ták s az a „felséges“ templom az övék . . . 
Igaz, hogy a templom külső szemléletével 
aztán jobbadán meg is degesznek.

Meglepi az idegent itt a nép beszéd­
modora. Képletekben és hasonlatokban 
szoktak beszélni, sok kifejezés pedig egye­
nesen emlékeztet a bibliai stílusra, ami azt 
bizonyltja, hogy az öregek rendesen bibli- 
ásak és templomosak. A kiejtés nem valami 
fülbemászó. „E“ hang helyett rendesen „I“-t 
mondanak s általában a csengő hangokat 
tompítani igyekeznek s a szavakat mélyen 
a torokból ejtik. Így például : pénz helyet 
a czivis azt mondja, hogy : piz, ló helyett 
l(i)u; a hoz, hez ragot is kegyetlenül elfer 
dilik, ilyenformán :

— Megyek a bótoshoz, (vagy bó- 
tosho.)

Debreczenben van aztán a kálvinisták 
nak legnagyobb és legnépesebb iskolájuk, 
a hires „öskollgyoém*. Évente ezrekre menő

ifjúság tanul itt. szívja magába a hamis!- 
tatlan, tiszta magyarság szellemét. Most, 
szeptember elején, hogy megnyíltak a főis­
kola vasas-kapui, mintha csak egyszerre 
álomból ébredt volna fel az egész város : 
úgy megnépesedtok az utczak, boltok, szü­
lőkkel és növendékekkel. Ézok Debreczen 
őszi fecskéi. Mikor a levegő ég fecskema­
darai elszállnak : itt rnogjelen a napbarní­
tott, izmos ifjúság s a nyár derekán az 
érkező fecskékkel útjukat keresztezi az o 
hazavándorlásuk. A kollégium hatalmas, 
nagy épület, tágas csarnokokkal. Sajnos, 
hogy már e csarnokok is szűknek bizonyul­
nak arra, hogy befogadják a jelentkezőket, 
kik a létszámot csaknem megkétszerezve 
múlják felül. A sok jótótemónyio meszi 
vidékről jünek ide szerencsét próbálni az 
ifjak. A főiskolának magának van temploma, 
az oratórium. Épen o héten megható, szép ün­
nepség folyt le eben a templomban Kiss Áron 
püspök, a 89 eves aggastyán, egyházfő, fel­
szentelt egy ifjú lelkészt, aki pár hét múlva 
indul Amerikába, a hol a chicagói magyar 
ref. egyház már meg is választotta lelkészé­
nek. A hazájától búcsút vevő, önfeláldozó 
ifjú neve : Nánássy Lajos, most tette le 
fényes sikerrel a pupivizsgat, utána felszen­
teltetett, jövő héten megesküszik ifjú, szép s 
őt az önfeláldozásban valóban fölülmúló 
menyasszonyával s úgy indulnak majd az uj 
az ismeretlen világ feló . . .

Az is meglehetősen rideggé teszi aztán 
ezt a várost, hogy belső területén alig van 
valami parkja. E helyett a várostól mintegy 
negyedoranyira ft kszik a híres Nagyerdő, a 
mely a legkellemesebb kirándulóhely. Az utat 
szőlőskertek és csinos nyári lakok szegélye 
zik. Az erdőnek csak bizonyos első része 
van parkírozva és utakkal ellátva, beljebb, 
mintegy 8—10 pereznyi távolban, ott áll 
előttünk az igazi mesterkéletlen, elbájoló, 
természetes őserdő ! Úttal.m utak, cserjék, 
bozótok, közülök az égnek emelkedő száza­
dos tölgyek ! ... Itt nevelődnek poétává 
a csalogány és a rigó, meg a vadgalamb 
iskolájában a debreczeni diákok ; itt irta 
első dalait korunk logmagyarabb nótás 
diákja : Szabolcska Mihály . . .

Hol is van a medve ?
Tóth Mihály dr. ügybuzgó mezörendőr- 

kapitányunknak kevés gyönyörűsége telhe­
tik az „állategészségügyi miseriák“ czim 
alatt közölt ezikkeinkbeu, mert Íme már 
újság! „nyiltérben“ is nyilatkozik ellene. A 
„Szabadság“ czimü laptársunkban jelent 
meg az alábbi szórakoztató irásocskája:

V á 1 a s z
a Debreczen napilap folyó hó 24-iki szá­
mában, ismét egy aláírás nélküli czikket 
közöl „Állategészségügyi miseriák“ czim 
alatt. Mivel a czikkirö nevet ezúttal sem 
merte aláírni, én addig válaszra érdemesnek 
nem tartom inig magát férfias bátorsággal 
meg nem aevezi. Akinek igazsága van, az 
ne féljen. Hadd lássa hát az ember, hogy 
hol is van a medve ?

Dr. Tóth Mihály,
mező r. kapitány.

Hát tisztelettel legyen mondva, mi 
nem vagyunk sem modvetánczoltatók, sem 
medvomulogatók, igy, bár a legnagyobb 
sajnálattal, nem tehetünk eleget kívánságá­
nak. De hisz nem is annyira a medve, 
mint inkább az igazság itt a fő. A mennyi­
ben hamis dolgokat nyilvánít czikkirónk 
tessék leczáfolni, de a mennyiben igazságos 
igéket prédikál, ezt az igazságát semmi­
féle nyilt-torezóssol nem engedjük elfojtani. 
Egyébként az olyan czikkekért, hol nincs 
szerző megnevezve, a szerkesztőség felek 
Felelünk mi is !
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Zádor Lajos divatterme.
tisztelőitől értesíti a Hölgy közönséget 

hogy a legszebb őszi és téli divat-újdonsá­
gok megérkeztek. Ruhakel in ék, dí­
szítések, női és gyermek 
felöltők dús választékban. — Csak 
szolid czikkek — határozott árak.

Á legnagyobb érdeklődés
központját képezi ma feltétlenül Dobreczen- 
ben Letszter József fényképész művészünk 
Atelierje az Ujfulussy házban! Aki a mű­
termet és annak kényelmes berendezését 
latta elragadtatással beszél és úgyszólván a 
társalgás lonala, u’czán, kavéházbun e mű­
terem. Mig a látogatók a műteremben es 
mellék helyisegeiben kalauzolhatnak ,a dol­
gozókban serényen folyik a munka az első 
Kirakat képek készülnek ott, hogy a sétáló 
közönségnek is nemsokára alkalma legyen 
gyönyörködhetni igazán szép képekben. ”

Olvasóink figyelmébe
ajánljuk, hogy szinehagyott, avagy pecsétes, 
elpiszkolódott ruháikat olcsó árak mellett 
Koncz JozsefnW festessék és tisztitassak. 
Főüzlet Bathányi-u. 2. sz. a. Műhely Var-u. 
7. sz. zenede során.

Olvassuk a „Karikás1 élczlapot.
Igyunk

Avasujfalusi Oroszlán természetes égvényes 
savanyu gyógyvizet, üvegenként 12 Hl. Kap 
ható kizárólag a Schwarcz-féle dohánytőzs 
dében, Piacz u. 29.

A képviselőház ülése.
— Távirati tudósításunk. —

Budapest, d. u. 2. ó.

A képviselőház inai ülése, melyet 
a függetlenségi part óhajára hivott 
egybe Apponvi elnök, méltóságteljesen 
nyugodtan folyt le. Az ülésről d. u. 
2 órakor érkezett táviratban tudósítónk 
a következőkben számol be:

Perczel, Andrássy, Rakovszky, 
Kubinyi rendreutasítása.

A képviselőház ülését féltizenegy- 
órakor nyitotta meg Apponyi gróf el­
nök. Az ülés elején kevesen vannak 
jelen úgy a kormánypárt, mint az el 
Jenzék részéről.

Apponyi elnök Perczel Dezsőt, 
Andrássy Gyula grófot, Rakovszky Ist­
vánt és Kubinyi Gézát a legutóbbi ülé 
sen Barabás közbeszólása után elhang 
zott sértő közbeszólásukért utólag rend- 
reutasitja.

Barabás nyilatkozata.
Általános érdeklődés közepette, nagy 

csendben felemelkedik Barabás Béla, 
hogy a múltkor, hazafias felháborodá­
sában tett közbeszólását, melyet félre­
értettek, megmagyarázza.

Barabás kijelenti, hogy a múltkori 
közbeszólását a legnagyobb lelkiizga­
lomban tette. Nem azt akarta 
mondani, hogy nem hiszünk 
a királyi szónak, hanem : nem MSSZttk, 
hogy a király szava, és hogy ezt is 
mondotta, Körbernek épen akkor tör­
tént támadása okozta.

Az igazságnak, a politikai és er- megtiltja. (Hosszantartó taps éljenzés kolcsi szempontoknak megfelelőig ki- a szélsöbaloldalon ) 
jelenti ezt, nehogy ellenségeink a ma- v u «- .,
gyár képviseiöház rovására kihasznál- ;Kor6er támadása. — A hadiparancs, 
ják. Minden magyar embertől távol .. osztrák minis terelnöknek,
áll a király személyét sérteni. (Altalá-1 Körbernek hazánk ellen intézett táraa- 
nos helyeslés.) dúsát telte ezután szóvá Krasznay

. Ferencz.
A képviselőház elégtétele Barabásnak. Majd Eötvös Károly szólalt fel. a 

Barabás szavai után Apponyi! cloPy* hadiparancscsal foglalkozik. Mint 
elnök kijelentette, hogy Barabásnak hazafi, mint képviselő nem hiheti, hogy 
imént tett nyilatkozata után a múltkor ezt a »‘‘agyar király tehette, mert en- 
a képviselőház által történt jegyző- nek neni lehet érdekében, hogv a 
könyvi megrovás, melylyel Barabást dinasztia és a nemzet között váiasz- 
sulyíották, tárgytalanná válik- faiakat állítson fel.

Ezután Kubinyi Géza jelentette j Az ülés délután egy órakor még 
ki, hogy mivel az elnök által az imént;tart- 
elhangzott rendre utasításon kívül —
egyébb presszió alatt nem áll, a múlt-i Barabás lOVagiaS Ügyei, 
kori, Barabással szemben használt Barabás Béla és Perczel Dezső
„ hazaáruló “ kifejezést tárgytalannak i között felmerült lovaglás ügyet dél­
tekinti és visszavonja. előtt elintézték.

Perczel Dezö is jelen van, de Perczel Dezső megbízottai Tisza
provokálta, nem nyilat- ktván grói és Münnich Aurél utján

kinyilatkoztatta, hogy Barabással szem-
A harmadéves katonák visszatartása>*‘SlmÍlt 80,10 klreiez6se11 vissZ1“

e^eű- Ezen nyilatkozat folytán a meg-
A harmadéves ka onák erőszakos hízottak az ügyet elintézettnek jelen­

és törvénytelen visszatartásának ügye ’tették ki-
*' érült ezt követöleg elő. Andrássy Gyula gróf még nem

tért vissza a fővárosba, Így vele még

öt Barabás 
kozott.

Bakonyi Samu dr, a független 
ségi párt megbízásából szólal fel az 
öreg bakák visszatartása ellen. A had­
ügyminiszter rendeletével alkotmánysér­
tést követett el, mert beleavatkozott a 
mi törvényeinkbe. Ez a ténye törvény­
telen, jogtalan a hadügyminiszternek, 
felolvassa az idevonatkozó törvény-

nem intézte el Barabás ügyét.

SZIJVHAZ.
Nyilatkozatok a spiczliskedés ügyében.
(Egy ajánlott levél és egy sürgöny.) 

Tokarosan kezdődik uz idei színház
czikkeket, amelyekből kimutatja, hogy,szezoa- 1,110 a prológus, 
a hadügyminiszter intézkedése teljesen Nyílt válasz Móricz Pál ur nyílt levelére, 
ellentétben áll törvényeinkkel. Ezt még Kedves jó urain !
inkább megvilágítja a véderő törvény Ket ember P°rbeu áll egymással a 
utasítása; törvénytelen eljárás az is l,orvény Becsületbeli igazsá át keresik, 
i ... , , , ... . Az egyik miit ; a ina-iK taizad. Az euvikhogy a törvényhozás áltál meg nem támad ; a másik védekezik. Mmdez — jói
szavazott ujonczlétszátn nélkül lobo- jegyezzük meg a törvény vedpajzsa alatt 
rozzák az ujonezokat. (Úgy van ! Úgy történik, mint két ember személyes ügye. 
van ! felkiáltások a szélsőbaloldalon), honnan vegyem ón a jogot, hogy az ö ma
Hiszen a delegáczió sem állapította meg i ?.án hurczaikba birokéllt be;0 avatkozzam.
o ___.. , . 1 . . f Erre engem sem a n. e. közönség, sema közös költségvetést. A katona k. leüti ismeretem fel nem hatalmazott. De
fenntartása pedig nem az színész törvényeink sem tűrnék ezt. így te- 
uralkodó, hanem az ország hát a bíróság hivatása e porban döntő sze- 
pénzén történik. A rendelet! rePB( játszani. Különben is mint értesültem, 
tehát vakmerő törvénytiprás az öreg °fltnlUky .“iff, , ulJara t£"
baktik bentartasat illetőleg. Ezzel ez odiosus ügyet részemről akár

Ne feledjük el, hogy az osztrák befejezettnek is tekinthetnem, ha nem volna 
Reichsrat hot épen a kiszolgált katonák : megtisztelő sorai között egy passus, mely- 
visszatartása miatt hívták egybe. Olt raély. megdöbbenéssel tölt el. Ön a diaksag-
történik gondoskodás róluk, mig itt rolA -szó1, Szúl Pedig olyktiPPBn' ll0t?y >•

„ . .. ’ , . , n. é. közönség mellett ezt a diákság sema t u 1 o 1 d a 1 nem törődik a tűri s,b. és botrány lesz. Hát a mi an. e. 
magyar anyák könnyeivel, közönséget illeti, az souvurain; azi teszi.
(Ugv van!) A nagy loyalizmus ilyen 
körülmények között sokat vészit érté­
kéből.

Bakonyi végül határozati javasla­
tot nyújt be, mely szerint a képvise­
lőház kimondja, hogy a hadügymi­
niszternek a három évet kiszolgált

ami neki tetszik, elég nagykorú hozzá. Ha­
nem az ifjúság I Azt hagyjuk ki ebből a 
játékból. Hogyan ? ! Ön megengedhetőnek 
vélné azt, hogy két ember magán sérelmei­
nek orvoslására városunk tanú óifjusága esz­
közül husználtassék fel; hogy városunk szín­
padja közprédaként személyes, -- ellentétek

__________  ________  _ küzdtereül szolgáljon; s abban biró az ifjú
katonáknak visszatartására vonatkozó fű? 'TT!' az az,ifjU9ag’ m“ly elhik,urenn-rumlolotm mini a marni.v sIlMlmánirti. tétlenségében mindnyájunknak szemefónye, J3?af Ja^ * hüszkesége, s melyet éppen azért óvni kell
titkÖZÖ törvénytelen és végrehajtását minden olyan külső behatásoktól, melyek
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lelki egyensúlyát megzavarnák ?

vétől ilyesmi nem is telhetik ki. Nos hát, 
erre válaszom a következő : a színház az 
én egyházam, templomon, váram én nekem 
a hol ezernyi ellentétes áramlat között 28 
eve állok ; a hol a mindennapos kenyér ke­
reset és művészi ambitió rokon- és ellen­
szenves küzdelmei között, mint a színpad 
feie soha életemben helyzetemmel vissza 
nem éltem, s a színpad integritását a mű­
vészet számára mindég megóvni igyekeztem, 
hát ez igyekezetemben ezentúl som logok 
hatra maradni, s elkövetek minden tőlem 
telhetőt, hogy színpadunkat minden külső, 
oda nem illő személyi befolyásoktól továbbra 
is megvédjem, s hivatásának megtartsam. 
Azon reményben, hogy soraimat egész ter­
jedelmében közre adja, vagyok szerető 
hive :

Makó.

Kétségbe van tetszését nem tetszését,ilyen esetben itélO' színész ur hiában törekszik a lovagi szerepet
ejtő még gondolatnak is. Ez nem is lehet tét gyakorolnia és nyilvánítania, mint bármely: kijátszani és a lovagiasság útjára terelni
az Ön ötlete. Az ön becsületes magyar szi- más színházlátogatónak. Éppen azért hiszem, • sötét ügyét, ezen műtétre nem vagyok kap-

reménylem, vallom, hogy ez a becsületes,, ható j mert denuncziánssal szemben az elég-
nemes, hazafiasérzésében hótiszta lelaü ifjú-! tételadásnak ilyen módja alól felmentve ére- 
sag elítéli azt az embert, a ki a „Magyarok zern magát ! Amennyiben azom ban Sebes­
királya“ czimü remek fohász közlése miatt | tyén Géza színművész ur a Makó szinigaz- 
inditott, minden igaz magyar lelkét bántó j gató úrhoz intézett nyiltlevelem sorai által 
kirulysórtési pörben és a hazafiság üldözé- j sértve érezi magát, hát keresse becsületét 
sóben eszközül, mint a hivatalos üldözésnek ja bíróságnál, hiszen az oda vezető utat már 
önkéntes spiczlijo, besúgója került nyiivá akkor megösmerhette, a mikor a kirá.lysertő 
nossúgra ! : versre vonatkozólag ugyanott besugással

d) Tisztelettel utasítom vissza az igaz-: szolgált és lovagias érzéseit teljesen félre- 
gató ur azon sértő és gyanúsító megjegyzé-j tette, 
sót is, miszerint : „nem tételezheti fel, hogy 
a diákságra való hivatkozás az én becsüle­
tes magyar telkemből pattant ki !“ Hat on­
nét pattant ki, még pedig a fenti érte­
lemben.

e) Nines szándékom támadni a deb- 
reczerii színpad „integritását“ és a „művé-j
szelet“, de eppon a színpad, a művészet i *
becsülete érdekében vetettem fel és hangoz- Hazafelé távozóban 1 óra 35 perczkor 
tatom változatlanul, hogy árulónak, sp.cz- Szigetről_ ujabb sürgöny érkezett hozzám, 
unek a debreceni színpadon nincsen he- A14irt4k Faragó és Szilágyi urak:
lye ! Akkor inkább csukják be a boltot ! _ Sebestyén nevéoen lovagias elógté-

f) Felesleges kijelentés az igazgató ur t0jt ké„fink . 6
részéről, éppen velem szemben, az is, hogy

E kérésre, úgy hiszem, megfeleltem a 
fentiekben.

Ifjabb Móricz Pál

A fenti „nyílt válaszára kijelentem :
a) Én nem két embernek a reám kö­

zömbös ügyébe tolakodtam be, ahhoz ne­
kem valóban semmi közöm, hanem igenis 
jogosan teszem nyilvános biralat és Ítélet 
tárgyává az egyik embernek a megdöbbentő 
eljárását, a ki az ellenem indított király 
sértési por vizsgálatának és tárgyalásának 
folyamán, tehát a nyilvánosság elölt, mint 
spiczli, mint besúgó került etem, a ki meg­
keresés nélkül, önszántából jelentkezve, bo- 
árulta, megnevezte azi, a kit én közerköl­
csi és hazalias okokból megnevezni nem 
akartam és nem is neveztem meg, a mig a 
bekövetkezett, váratlan és megdöbbentő 
árulás engem erre nem kényszerítőit. Ez 
tényállás !

b) Menjünk tovább ! A spiczliskedós
rut, kellőleg nem Ítélhető tényé tehat nyil­
vánvaló és az csak fokozza annak a sötét 
seget, hogy színművész vetemedett erre új­
ságíróval szemben es ami még ezudaruhb és 
alacsonyabb, azért, mert nekik pörös ügyök 
van, tehat ezzel védekezni akart. Ilyen fegy­
ver, ilyen védelem, a spiczliskedés fegyvere 
a tisztes magyar társadalomban nem megenge­
dett fegyver,aki mégis azzal él, magát a leg­
súlyosabb megítélésnek teszi ki. Én lehat 
fölvetettem a kérdést, mivel ez az egyik 
ember véletlenül az öntársulalának és így 
a dubreezuni színháznak is tagja, hogy meg 
türhutö-e a mi becsületes hazalias múltú 
színpadunkon ? — Én azt állítom, hogy
spiczlinen nincsen helye“ a dobreczoin 
színpadon, az igazgató ur nem igy véleke­
dik, nekem pedig eszemágában sincs öt ka- 
paczitálni, tehát iteljen a közönség. Én biz­
tosra veszem ezt az Ítéletet, mintahogy a 
királysértósi pör is az én elégtételemmel 
végződött. A debreezoni hazafias, nemes Íz­
lésű es becsületes felfogású közönség meg 
találja a módot es utat arra, hogy a spicz- 
liskcdés ügyében Ítélete nyomatékosun ér­
vényesüljön. De én mindenesetre íentartom 
a nyilatkozatomat ! És nem a magam, de a 
megsértett közérzület nevében követetem a 
spiczli eltávolítását és felette sajnálom, 
hogy a színtársulat maga is nem erezi ennek 
a szükségét.

c) A mi pedig a tisztelt igazgató ur­
nák a diáksággal kapcsolatba hozott hang­
zatos megjegyzését illeti, erre csak annyit 
mondok, sokkal inkább becsülöm a nemes 
tanuló ifjúságot, mintsemhogv „eszközül“ 
akarnám felhasználni ezen fölháboriló ügy­
bon. Ön nem ismer som engem, sem az 
ifjúságot, ha ilyesmit feltételez rólunk, mert 
bizonyos lehet a felöl, hogy som én nem 
uszítom az ifjúságot, de viszont, ha még 
uszítanám is, erre az ifjúság nem volna 
kapható. Ellenben az ifjúságnak, mikor 
színházi jegyét megváltotta, éppenugy joga

Tájékozásul megemlítem, hogy a Se­
bestyén Géza ur által sürgönyileg bejelen­
tett megbízott urak engem ma délu. 1 óra 
30 percig nem kerestek fel, de ki elentem, 
nekik sem mondtam volna mást, mint a 
miket fentebb megírtam.

az is,
a „színpadunkat minden külső, oda nem illő 
személyes befolyásoktól továbbra is meg­
védi és hivatásának megtartja I“ — Amony- 
nyiben ez a kijelentés fenyegetés, vissza 
utasítom, mórt nekem, mint hírlapírónak, 
jogom, sőt kötelességem szabad véleménye­
met, szabad keletemet nyilvánítani a város 
ezen dráau pénzen fen tartott közintézménye 
felöl és ezen jogommal, mint a múltban, 
úgy a jövőben is élni fogok a tisztességes 
hirlapirás határvonalain belől, ha tetszik az 
az igazgató urnák, ha nem 1 — Amennyi­
ben pedig ez a kijelentés gyanúsítás akar tenni 
„a személyi befolyások“ felemlegetésével, az 
ellen tiltakozom ; mert ha az igazgató 
ur őszinte akar tenni, akkor tartozik

Szent-Mihály napi emlé­
kezések.

Hires-neves napra virradtunk. Ma van 
Szent-Mihály napja, mely a magyar nép 
ételeben sok tekintetben nagy jelentőséggel 
bir. Ezen nevezetes napról közöl érdekes 
emlékezéseket „Régi urak, régi cselédek“

! czim alatt (A „Hazánk“-----  -----  v- tárczarovatában) akijelenten, hogy én sem a magam, sem a . zamalos magyar tollu iró a régi vilag k;jn.
inas erdekeben nála soha nem kilincseltem I cselnek feltárásában speczmlista Vay Sándor 
es semmiféle -szemelvés hefnlvAsokkal nem _xr i?__ „n._t , ......„személyes befolyásokkal“ nem 
terheltem ; sőt mindig tárgyilagosan, önzet­
lenül, érdektől támogattam az igaz ügyeiben 
Azért tehát tisztelt igazgató ur, legalább mi 
ketien, oktalanul, ne marjuk egymást.

g) Czélzást tesz az igazgató ur ez 
ügynek, a hallomása szerint, lovagias útra 
való tereléséről és elintézéséről is, erre

gróf. Ezen alkalmi és érdekes czikkelyből 
közöljük a következő részleteket:

Szent Mihály napja nevezetes forduló 
ponlja a gazda esztendejének.

Az volt kivált a régi világban, mely­
nek módijai mentöl inkább kivesznek a sok 
uj szokások között. Másoké már a magyar

a feleletet alábbi sorokban kapja meg, me- iföld mSY része mint hajdanában és az uj 
lyeknek során a besúgó ur is bemutatkozik, j 6azda se földjét, se cselédjeit nem szereti 
akinek nevét idáig még kíméltem. j mdr ukY mint a régi.

* ; Olyan cselédekről, akik 10—20 észtén-
Folyó hó 28-dikán, tegnap délután, ezen deje szolgálnak, ma már alig hallani. A 

sürgönyt kaptam vidékről : , szegödtetés, a bérek is másformák talán
1 mostanság.

es egy

Móricz Fal szerkesztő
Debreczen

A mai napon Borger Jenő 
másik megbízottam felkeresik Önt

Sebestyén.
Tehát a királysértési pör spiczlije Se­

bestyén Géza színművész személyében je­
lentkezett ; sőt még kifogástalan úri embe­
reket is bele akar vonni ebbe a csúnya 
eseibe és rövid uton.lovagius utón* akarja 
nyélbe ütni, rendezni e szomorú kis ügyet. 
Nos hát, én ezen ügynek ilyen módon való 
elintézésére nem vagyok kapható ; mert mint 
hirlapiró nem engedem magamat fentar- 
tatni és megakadályoztatni véleményem 
nyilvánításában, akkor a mikor én nem sze­
mély elten támadok, hanem a megtörtént, a 
bebizonyult csúnya denuncziálási eset felől 
Ítéletet nyilvánítok ős elégtételt követelek a 
megsértett, az orvul támadott hazafias köz- 
érzületnek, egyben követelvén a védelmét 
a debreczeni színpad hazafias hírnevének 
is. Azért ezen szomorú esetben Sebestyén

Régenten Szent Mihálykor álltak be 
a béresek, gulyások. Még nóta is szólt 
róluk :

Szent Mihálykor jönnek értem szekéren — 
A gazdámmal leszek majd egy kenyéren.

Voltak egész és fél kommencziós cse­
lédek. Fél kommenczióra rendesen a nőtlen 
embereket fogadták. A juhászoknak külön 
szegödési idejük volt. Ezek Demeterkor áll­
tak be. A juhászok életében ez különben is 
forduló pontot jelentett. Rendesen ezen a 
napon tartották eljegyzésüket a bojtárok, 
hogy már mint nős emberek, egész kominen- 
czióra szegődhessenek.

• Régi gazdákról, régi szegődtetósekről 
sok vidám történetet is mesélgetnek még 
csöndes alkonyestéken, pipaszó mellett haj­
dani öregek. Nem volt az utolsó, mikor 
egyik gróf Károlyinak valami alföldi vásá­
ron megtetszett egy jóképű paraszt ember. 
Szent-Mihály felé járt az idő, beszegődtette 
hát béresnek.

■1
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Jó van én beállók szívesen, csak 
azt az egy par raarhácskámat is hozhassam 
magammal.
... ... A. g'óf, bejegyezett, hiszen kót-három 
füstös tehenke csak ellegelhet a békésvár­
megyei nagy síkságon.

Mikor aztán elkövetkezett a fentirt 
nap, megérkezett a béresgazda. Nyomában 
irtózatos porfolleg, ostorpattogás és marha- 
bogés.
, ~~ 02 ? kiáltotta eléje a cso­
dálkozó gróf, mert vagy ezer darab jószág 
is keveredett ki a nagy porfelhőből.

- Hát hiszen azt méltóztatott mon­
dani, az en ogypár marhácskámat is ma­
gammal hozhatom.

De hiszen ez ezer darab is van 
vélekedett Károlyi gróf... hát hol vette eze­
ket kend, kicsoda kend ?

— Bagi volnék, kegyelmes uram, mon­
dotta most már a zsíros kalapu paraszt egy 
klcs't hangosabban. A gróf pedig a paraszt 
nábób nevét hallva, elnevette magát, vége 
lett a szegödtetésnek, de megtartotta Bagi 
uramat ebédre a gróf, aki haláláig emle­
gette ezt a szegődtetéset.

Hajdanában szűrt mit is kaptak sze- 
godségbe a gulyások, juhászok.

Történt Szabolcsban, hogy egyik Pa- 
taynál régebben szolgált már egyik gulyása 
Elvásott a szüret, de hiába kérte a gazdát, 
venne ujjat, mindig egyik vásárról a má­
sikra halasztotta. így múlt el még egy-két 
esztendő, még egy-két vásár Kállón, Nyi- 
regvházan, Vardában, — de uj szűr csak 
nem került, a régi meg olyan volt már,akár 
a pókháló.

A gulyást már nagyon ette a méreg 
de vaczogott is a foga a pusztai hives szél- 
töl, cselhez folyamodott hát. Akkoriban már 
sűrűn akadtak a vásáron olyanfajta éneke­
sek, a kik holmi rémes történeteket, vagy 
apró restaurácziós gunydalokat adtak elő, 
egy ilyennel szövetkezett a gulyás s amikor 
Patay behajtatott sallangós négyesén a kallói 
vásárra, egyszer csak felhangzott mögötte 
förtelmes, elnyújtott hangon a nóta :

A nyomor szült — hirli ajkad —
S bánat őldös : engem’ is ; 
Szenvedőkért száll a hangod : 
Értők hull a könnyem is.

Égy azon czél, melyre vívunk, — 
S mégse’ társam — nem nekem : 
A gyomornak versz te lantot, — 
Oh, én másért pengetem I

Önzetlenség’ áldozárja ?
Költő volnál ? Nem vagy az ! 
Ingyen adom én a vérem’,
Koncz, a mért te fursz-faragsz.

Égy világnak kölcsönöznéd 
— Dús kamatra — kincsedet; 
Minden népek rabja vagy te, —
S én csak egyet ölelek.

Te azt kérded, mi a nemzet ?
És, gúnyolod a hazát ;
Én szolgálom holtomiglan 
Ezt a fényes ideált.

Menj ! Az utunk kettéválik, — 
Közöttünk egy tenger all I 
Mindörökre tilt az élet,
S össze nem hoz a halál !

Igtnándi Miklós

pekkel). — „A szökevények.“ Elbeszélés 
(kepekke!) — ,A kolozsvári egyetem épüle 
tei (képekkel). — „Régi hímzések a zsolnai 
iparkiálliiáson* (képekkel). - .Rákóczi 
tiszabecsi ütközetének emléke* (képpel). — 
„A férfidivat furcsaságaiból*. — A német 
csász ír bóllyei vadászatéi* (hét képpel). — 
„Kisfaludy Sándor emléke a Nemzed Muzeum 
ker'jeben“ (képpel). — „Az egyetemi ifjak 
Rákóczi bölcsőjénél* (képpel). Irodalom és 
Művészét, Közintézetek és Egyletek, Sakk. 
Játék, Kóptalány, Egyveleg stb. rendes heti 
rovatok. A „Vasárnapi Újság* előfizetési ára 
negyed evre négy korona. „Politikai Újdon­
ságok* kai és „Világkrónikáival együtt hat 
korona. Megrendelhető » Franklin-Társulat 
kiadóhivatalaban (Budapest, IV. kér.. Egyetem 
u. sz.) Ugyanott megrendelhető a „Képes 
Néplap a legolcsóbb újság, a magyar nép 
számára, félévre 2 korona 40 fillér.

Szent Mihály nap után 
Hidegen fuj a szól —
A Patay gulyásának 
Nincsen szűre, fázik.

Akármerre tért aztán gyalog is a vá­
sárban, mindenfelé ezzel a nótával kisérte 
a gajdos.

Több volt ez, mint amit a nemes ur 
elbírt, annál inkább,mert este a ferbli mellé 
már czimborái is ezt huzatták neki, Marti­
novics hires bandájával. Patay alig várta a 
reggelt. Vett egy olyan virágos czifra szűrt 
a gulyásnak, aminőt talán azóta sem láttak 
azon a tájékon.

IRODALOM.
Egy szocziálista költőnek.

Téged’ a hir felkapott már,
— Nem kap engem’ soha fel ; 
Selymes ágyon fogsz lehunyni,
S ón daróczon halok el.

Hej, irigy is lehetnék rád I
— Hogyha tudnék ahoz ón ;
De mást sugdos — elhihedd azt 
Idebenn egy érzemóny.

Pedig olykor, a mit mondasz,
A lelkemhez úgy simul : 
Könyved’ fénye csillogása 
Meg-megejti álnokul.

Kossuth százada.
(Glósz Gyula verses kötete.)

„Kossuth százada* czimen, a nemzeti 
színekkel ékes külsőben jelent meg Glósz 
Gyulának a verses könyve, hazafias és sze­
relmi költeményének gyűjteménye. A kötet 
czimét az első költeménytől nyerte, melyet 
Kossuth Lajos születésnapjának századik év­
fordulójára irt a szerző, és melyet hazafias 
érzésétől ösztönözve, első helyre tett, bár 
aesthétikai szempontból éppen nein all első 
helyen, sőt a kötet leggyengébb darabjai 
közé sorozható. A rendkívül hosszadalmas, 
terjengős költemény több szakaszból áll, de 
ezek egyikében sem találjuk meg azokat a 
sajátságokat, melyek az első helyre jogosí­
tanának, Látszik a költeményen, hogy szerző 
igaz, mély hazafiságtói ösztönöztetve, irta 
meg, de lelkesedésének tüzét nem bírta 
átvinni a költeménybe, a hol tűz helyett 
inkább frázisokat találunk. — A költemény 
nagy terjedelmét tekintve, azt hinné az em 
her, hogy szerző bölcselkedni akar. hogy 
philozophiai költeménynyel van dolgunk, át­
olvasva azonban, bölc-elmi eszmeket és 
elmélkedéseket nem tanálunk. Nem volt 
szerencsés gondolat tehát, hogy ezt a verset 
legye szerző a kötet elejére, nem pedig 
azért is, mert a kötet további részeiben sok 
csinos, hatalmas költeményt találunk. Ezek 
azonban csaknem kivétel nélkül szerelmiek. 
Pedig az egész kötetből látszik, hogy szerző 
a hazafias költeményekre fekteti a fősulyt, 
de az is látszik, hogy ereje a leghamarabb 
itt hagyja cserben. Ellenben a szerelmi ver­
sek közt sok szép 'gaz érzésből fakadt köl­
teményt találunk, s bár néhol a technika 
ellen itt is lehet kifogást tenni, egészben 
véve ezek a kötet legszebb darabjai, a me 
lyekkol kiérdemelte a szerző, hogy kötetét a 
könyvvásárló közönség figyelmébe ajánljuk.

H. Z.

CSARNOK. 
Debreczeni diák-élet.

Irta: Tímár Imre.
Egy deczemberi nap délutánján ne­

gyed magammal voltara kis petákra kiren­
delve. Csúf, hideg téli nap volt.
Mikor megérkeztünk a szomorú házhoz, a 
funerátor bevitt bennünket a kis kamarába ; 
ott egy öt-hat literes vászon fazekat ke­
zünkbe nyomott: sestakerti volt benne.

— Tessék szeretni - kínált bennün­
ket az atyafi. Hát mi barátkoztunk is vele 
elég sűrűn ; úgy hogy mire a kis koporsót 
kitették az udvarra: jó kedvünk lett. Ott vol­
tak a temetésen : Rónai, Együd, Foltényi 
Mándoki, Szakái Rózsa.

Négyünk közül magam tudtam úgy 
ahogy énekelni. Meg volt hatva a szinész- 
trupp erősen — vagy legalább mi azt 
hittük.

Szemök, szájok zsebkendővel elta­
karva ; ruhájok mozgása árulta el csupán, 
hogy sírnak, miglen Rónaiból kitört — a 
kaczagás ; előbb a színészek, majd mi is 
elkezdtünk nevetni. Egész temetés alatt nem 
énekeltünk, de annál hűségesebben huztuk 
a földet a kis kóporsóra ; temetés után vis­
szamentünk a szomorú házhoz Rónai ve 
zetése alatt, ittuk az italt, inig el láttuk 
venni, aztán mentünk Bánki bácsihoz, meg- 
vacsoráztunk s folytattuk a sort.

Juliska, Katicza, Erzsiké, hozták kis 
Kancsókban a jó ordas szinü sestakertit, 
túrós galuskát, pörköltöt. Egy pár szép dal 
kellett: Bánki bácsi maga kezelte a kis kan- 
csókat; nem sajnálta.

— Megisznak még egy kancsóval lel­
kem öcsém I — szokta kérdeni. Bor és 
dal közt sokszor ott ért bennünket az 
éjfél.

A „Vasárnapi Újság*
szeptember 27 iki száma 28 képpel s a 
kővetkező tartalommal jelent meg : „Tolsztoj 
Leo születésének hotvenötödik óviordulója* 
(arczkóppel). — Száll ala poklokra.* köl­
temény Hegedűs Istvántól. — Regénytár : 
„Aranyiüst.* Regény. Irta ifj. Korányi Fri­
gyes (Goró Lajos eredeti illusztráczióival). 
— „A tudós családja.“ Spanyol regény (ké-

De hát ki tudná elszámlálni, leírni an 
nak a múltnak egyes jó izü dolgait ; avagy 
másnak is oly jó izüek-e, volt-e türelme csuk 
eddig is a jó temesváriaknak ez irka-firka 
átolvasásához ? nem mondják-e Aranynyal : 
akinek esze van, ezt se hiszi talán ?

Szép idő, emlékében is gyönyörű múlt, 
megaranyozva minden egyes helye e költé­
szet fény ö sugarával 1 Ragyogóbb volt ak­
kor az éj, mint ma a nappal ; édesebb a 
fekete kenyér, mint ma a kalács. Bárhogy 
csikorgóit künn, nyájas otthont teremtett a 
kedely melege.

Ma oly fakó, visszás, puszta, kihalt 
érthetetlen, nehéz az élet, s benne sok do­
log. A napi kenyér kérdése elöli a poézist. 
Lehaj ott fővel, gond sújtotta léptekkel ban­
dukolunk előbb-előbb a vég felé.

(Vége.)
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Hrabéozy Antal
ruhaíestö és tisztitó intézete

DEBRECZEN 
Széchényi utcza 42.

Férfi ruhákat szakember 
javítja és vasalja.

Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetés 4-0 fillér. Vastag hetükből sze­

deti minden szó 4- fillér.

Gondosan szedett
állatai való Cha-elas és Passaluti szőlő el­
adó. Nagyban ős kicsiben kilónként 20 krért. 
Hunyudy-u. 3 sz. a.

Kopir könyvek
szabadalmazott, kitehetö regiszterrel (igen 
czélszerü) 1000 lapos 2 írt 20 kr. 500 lapos 
1 írt 20 krért beszerezhető Hoffman és 
Kronovitz könyvnyomdájában Piacz-utcza 49.

Alkalmi vétel. Széchényi u. 
végén Vásár­

tér mellett 19(11 Cl öl föld egybe vagy há­
rom ré-zhen elutazás végett jutányos áron 
eladó Értekezhetni Hunyady-u. 17 sz.

Eladó házak.
házak. Hunyady-u. 19 sz.

Elutazás végett 
olcsón eladó

Boros Testvérek "SS1
zába remek őszi divatkelmék és téli czikkek 
óriási választókban megérkeztek. Meglepő 
olcsó árak.

Tanuló egy igen jó
iparághoz felvétetik. Czim a kiadóhivatalban.

Egy fin czipész
felvetetik Póterfia-u. 26 sz. a.

tanulónak
azonnal

Tisztességes leány
kitűnő bizonyítványokkal ajánlkozik egy kis 
családhoz, papi vagy tanítói házhoz.Vvidékre 
is elmegy. Gziine : Nap-u. 25.

rVim yé^okpt n®m<ít' rnuk'yarvzmizt>öV Htv I, fordítást és más 
hasonló otthon elvégezhető iráslieü munká­
latokat teljesít egy, e téren szakavatott 
egyén. Szives megkeresések e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek, German Hongrie“ czimen.

O___ A középiskolát végzett
V joiru.su gyakc

-Egy jóirasu gyakornok ke­

restetik. Czim a kiadóhivatalban.

Borpineze |™gy’a -piucz küzopénkiadó. Értekezhetni a
kiadóhivatalban.

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa utódai

Debrecen, kistemplom bazár.
Az őszi idényre íaktáira érkeztek

óriási választékban

Franczia flanelt, Franczia velezek. Külön­
legességek selyem áruban.

Szabott árak. Előzékeny kiszolgálás.

Gyakornok felvétetik a „Hor­
tobágy“ gőzmalom­

ban.

Urak és hölgyek milliói használják a »Feeolint.«
Kérdezze meg orvosát, hogy nem e a „Feeolin" a 
legjobb cosmetikni szer a bőr, a haj és fogaknak !
A legtisztátalanabb arcz és a legcsunyább kezek 
azonnal aristokratikus finomságot és formát nyernek 
a ..Feeolin“ által. „FeeoliiV, 42 legnemesebb fűből 
összeállított angol szappan. Jótállónk, hogy azután 
ránéz az arezban. mitcsscr, pattanás, orvörösség stb. 
a ,,Feeolin“ használata után nyomavesztetten el­
tűnnek. ..Feeolin ‘ a legjobb lejhaj tisztitó, fejhaj 
ápoló és hajszépitőszer, megakadalyozza a haiki- 
hulást, kopaszodást és fejbetegségeket. ..Feeolin“ 
a legtermészetesebb és legjobb fogtlsztitószcr. A ki 
..Feeolin“-! rendesen szappan helyett használ fiatal 
és szép marad. Kötelezzük magunkat a pénzt vissza­
adni, na a ,>ecolin:‘-nal nem lesznek megelégedve.
Ara 1 db. 1 kor. 3 db. 2 kor. 60 fii., 6 db. 4 kor. 12 
db. 7 kor. 1‘orto 1 dbnál 20 fi. 3 dbtól feljebbäZ 
fit) fillér. Utánvétnél 40 fillérrel több. Szétküldés! 
hely: General-Depot v. M. Felth, Wien, VI. 

Marienhilferstr 46.

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és lónak talált vegytiszta

SÓSBOItSZESZ
mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 kr.
= Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. ==

Használati utasitásszil ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.
gyógyszertára és íilatszerraktára 
DEBRECZENBEN (Tisza palota.)Tóth Béla

nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Oebreczen, a föpostávai szemben.
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